
 
Κυριακή 24.01.10 

∆ΙΑΓΩΝΙΣΜΑ ΑΡΧΑΙΩΝ ΕΛΛΗΝΙΚΩΝ ΘΕΩΡΗΤΙΚΗΣ ΚΑΤΕΥΘΥΝΣΗΣ Γ΄ ΛΥΚΕΙΟΥ 

Α. ∆Ι∆ΑΓΜΕΝΟ ΚΕΙΜΕΝΟ: Πλάτωνος, Πολιτεία, 617 C – E 
Λαχέσεως Λόγος 

 Ἄλλας δέ καθημένας πέριξ δι' ἴσου τρεῖς, ἐν θρόνῳ ἑκάστην, θυγατέρας τῆς Ἀνάγκης, Μοίρας, λευχειμονούσας, 

στέμματα ἐπί τῶν κεφαλῶν ἐχούσας, Λάχεσίν τε καί Κλωθώ καί Ἄτροπον, ὑμνεῖν πρός τήν τῶν Σειρήνων 

ἁρμονίαν, Λάχεσιν μέν τά γεγονότα, Κλωθώ δέ τά ὄντα, Ἄτροπον δέ τά μέλλοντα. Καί τήν μέν Κλωθώ τῇ δεξιᾷ 

χειρί ἐφαπτομένην συνεπιστρέφειν τοῦ ἀτράκτου τήν ἔξω περιφοράν, διαλείπουσαν χρόνον, τήν δέ Ἄτροπον τῇ 

ἀριστερᾷ τάς ἐντός αὖ ὡσαύτως· τήν δέ Λάχεσιν ἐν μέρει ἑκατέρας ἑκατέρᾳ τῇ χειρί ἐφάπτεσθαι. Σφᾶς οὖν, ἐπειδή 

ἀφικέσθαι, εὐθύς δεῖν ἰέναι πρός τήν Λάχεσιν. Προφήτην οὖν τινα σφᾶς πρῶτον μέν ἐν τάξει διαστῆσαι, ἔπειτα 

λαβόντα ἐκ τῶν τῆς Λαχέσεως γονάτων κλήρους τε καί βίων παραδείγματα, ἀναβάντα ἐπί τι βῆμα ὑψηλόν εἰπεῖν – 

«Ἀνάγκης θυγατρός κόρης Λαχέσεως λόγος. Ψυχαί ἐφήμεροι, ἀρχή ἄλλης περιόδου θνητοῦ γένους θανατηφόρου. 

Οὐχ ὑμᾶς δαίμων λήξεται, ἀλλ' ὑμεῖς δαίμονα αἱρήσεσθε. Πρῶτος δ' ὁ λαχών πρῶτος αἱρείσθω βίον ᾧ συνέσται ἐξ 

ἀνάγκης. Ἀρετή δέ ἀδέσποτον ἥν τιμῶν καί ἀτιμάζων πλέον καί ἔλαττον αὐτῆς ἕκαστος ἕξει. Αἰτία ἑλομένου· θεός 

ἀναίτιος.» 

Β. Α∆Ι∆ΑΚΤΟ ΚΕΙΜΕΝΟ: Ξενοφῶντος, Ἑλληνικά, ΣΤ΄, 5, 45 – 46 

 Ἐγὼ δέ, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, πρόσθεν μὲν ἀκούων ἐζήλουν τήνδε τὴν πόλιν ὅτι πάντας καὶ τοὺς ἀδικουμένους καὶ 

τοὺς φοβουμένους ἐνθάδε καταφεύγοντας ἐπικουρίας ἤκουον τυγχάνειν νῦν δ’ οὐκέτ’ ἀκούω, ἀλλ’ αὐτὸς ἤδη 

παρὼν ὁρῶ Λακεδαιμονίους τε τοὺς ὀνομαστοτάτους καὶ μετ’ αὐτῶν τοὺς πιστοτάτους φίλους αὐτῶν πρὸς ὑμᾶς 

τε ἥκοντας καὶ δεομένους αὖ ὑμῶν ἐπικουρῆσαι. Ὁρῶ δὲ καὶ Θηβαίους, οἵ τότε οὐκ ἔπεισαν Λακεδαιμονίους 

ἐξανδραποδίσασθαι ὑμᾶς, νῦν δεομένους ὑμῶν περιιδεῖν ἀπολομένους τοὺς σώσαντας ὑμᾶς. Τῶν μὲν οὖν 

ὑμετέρων προγόνων καλόν λέγεται, ὅτε τοὺς Ἀργείων τελευτήσαντας ἐπὶ τῇ Καδμείᾳ οὐκ εἴασαν ἀτάφους 

γενέσθαι ὑμῖν δὲ πολὺ κάλλιον ἄν γένοιτο, εἰ τοὺς ἔτι ζῶντας Λακεδαιμονίων μήτε ὑβρισθῆναι μήτε ἀπολέσθαι 

ἐάσαιτε.    
ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 
Α. Από το διδαγμένο κείμενο να μεταφράσετε το απόσπασμα: «... τήν δε Λάχεσιν ... θεός ἀναίτιος». 
Α. 1. Στο λόγο του προφήτη υπάρχουν στοιχεία που συνηγορούν υπέρ της άποψης ότι η επιλογή ζωής από τον 

άνθρωπο είναι αποτέλεσμα ελευθερίας. Ποιους περιορισμούς αναγνωρίζει ο Πλάτωνας σ' αυτή την επιλογή; 
Με βάση το κείμενο που σας δίνεται να εξηγήσετε πώς αντιλαμβάνεται ο φιλόσοφος το θέμα αυτό. 

 2. Να εξηγήσετε με βάση το διδαγμένο κείμενο τη στάση και τις κινήσεις των Μοιρών σύμφωνα με το ρόλο τους 
στην κοσμική κίνηση και την τύχη του ανθρώπου. 

 3. «Ἀρετή δε ἀδέσποτον, ἥν τιμῶν καί ἀτιμάζων πλέον καί ἔλαττον αὐτῆς ἕκαστος ἕξει». Ποια θέση έχει η άποψη 
αυτή στην Πλατωνική φιλοσοφία για την έννοια του αγαθού; (Σύντομη απάντηση) 

 4. α. Να γράψετε δυο παράγωγες λέξεις στα νέα ελληνικά για κάθε μια από τις παρακάτω λέξεις: λαβόντα, 
λήξεται. 

  β. «θανατηφόρος»: διατηρώντας το β´ συνθετικό της λέξης να γράψετε στα νέα Ελληνικά τρεις σύνθετες 
λέξεις. 

 5. Ποιες αρετές ενσαρκώνει η ιδεώδης πολιτεία κατά τον Πλάτωνα; 
Β. Να μεταφράσετε το αδίδακτο κείμενο. 
Β. 1. α. Να γράψετε τους τύπους που ζητούνται για καθεμιά από τις παρακάτω λέξεις: 
   καταφεύγοντας: τα απαρέμφατα όλων των χρόνων στη φωνή που βρίσκεται ο τύπος και το β΄ ενικό 

πρόσωπο των εγκλίσεων Αορίστου β΄. 
   τυγχάνειν: το β΄ ενικό πρόσωπο Προστακτικής όλων των χρόνων στη φωνή που βρίσκεται ο τύπος. 
   ἔπεισαν: το ίδιο πρόσωπο στον Αόριστο β΄ στη μέση φωνή, τους αρχικούς χρόνους του ρήματος 

και στις δύο φωνές και το Απαρέμφατο παθητικού Αορίστου. 
   περιιδεῖν: να κλιθεί ο Παρατατικός στη φωνή που βρίσκεται ο τύπος. 
   ἀπολέσθαι: τον ίδιο τύπο στον ενεστώτα και το Μέλλοντα στην ίδια φωνή. 
  β. τήνδε τήν πόλιν, πάντας, ὑμετέρων προγόνων: να γράψετε τις πλάγιες πτώσεις των παραπάνω λέξεων και 

στους δύο αριθμούς. 
Β. 2. α. Να αναγνωρίσετε το συντακτικό ρόλο των λέξεων: ἐπικουρίας, ἥκοντας, μετ’ αὐτῶν, περιιδεῖν, ἀτάφους. 
  β. «ὅτι πάντας … ἐπικουρίας ἤκουον τυγχάνειν»: Να αναγνωρίσετε πλήρως τη δευτερεύουσα πρόταση και να 

αιτιολογήσετε την έγκλιση εκφοράς της. 
   «ὑμῖν δε…ἐάσαιτε»  αφού αναγνωρίσετε το είδος του υποθετικού λόγου, να επιφέρετε τις κατάλληλες 

αλλαγές, ώστε να δηλώνει το προσδοκώμενο.  
Καλή τύχη! 
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